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Genesis	26
[Mode	1]
	based	on	the	work	of	Suzanne	Haik-Vantoura	
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ֵע		רֶׁשאֲ		ע֥מַָׁש		םָ֖הרָבְאַ		יִ֑לֹקבְּ	 	בקֶ֕ 5

	י֣בֵכְֹוככְּ	

	ל֑אֵָה	ּ	ו֣כרֲבָּתְִהְו	

	רֶׁ֥שאֲ	

֙	ךֲָערְַז	

	יֽכִּ	֣	ךְָל	

ָעבְֻּׁשהַ	 	תאֶ		ה֔

ֹצרָאֲָה	 	ת֖

	תֽאֶ	

	ת֥אֵ	
	לכָּ	

	י֤תִיבֵּרְִהְו	 4

֙	יתִֹמקֲִֽהוַ	

	ךָּ֑כֶרְבָאֲוַ	

	ל֔אֵָה	

ֹכּ		יֵ֥יֹוּג		ץרֶֽאָָה	 	ךֲָ֔ערְַזבְ		ל֖

	ךֲָ֔ערְַזְל	

	ךָיֽבִאָ	

	י֣תִּתַָנְו	

֖	ךָמְִּע	

	תֹ֣צרָאֲָֽה	

	םָ֥הרָבְאְַל	

	תאֶ		לכָּ	

	הֶ֥יְהֽאְֶו	

	םִימַָּׁ֔שהַ	

	יתְִּע֖בְַּׁשִנ	

֙	ןתֵּאֶ	

ּזהַ	 	תאֹ֔

	ךֲָ֗ערְַזְלּֽו	

	רּוּ֚ג	 3
	ץרֶ֣אָבָּ	

	ץרֶ֔אָבָּ		רֶׁ֖שאֲ		ר֥מַֹא		ךָיֶֽלאֵ	

ּיוַ	 ֙	ויָלאֵ		הָ֔והְי		רמֶאֹ֖

ּיוַ	 	י֣מֵיבִּ		םָ֑הרָבְאַ		ךְֶלֵ֧

	א֤רֵָּיוַ	 	הרָרְָּֽג	2

	ןֹוׁ֔שארִָה		רֶׁ֥שאֲ		הָ֖יָה	

ֹכְׁש	 	לאַ		דרֵ֣תֵּ		המְָירָ֑צְמִ		ן֣

	ךְֶלֽמֶ		םי֖תְִּׁשִלְפּ	
	ךְֶל֥מֶּיבִאֲ	

֙	דבְַלּמִ		בָ֣ערָָה	

	קָ֛חצְִי		לאֶ	

	יִ֤הְיוַ	֙	בָערָ		ץרֶ֔אָבָּ	 26.1
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	ו֣צְַיוַ		ךְֶלמֶ֔יבִאֲ		תאֶ		לכָּ		םָ֖עָה	 	םָֽׁשאָ	11

	ד֤חַאַ	

	ןֶפּ		תּומ֖אָ	

	טעַמְכִּ֠		בכַָׁ֞ש	

	י֣כִּ		יתִּרְמַ֔אָ	

	ךְ֣אַ	
ּנִה	 	הֵ֤

	ת֖אֵ		ה֥קָבְרִ	ֹ	ותְּֽׁשאִ	

ּ	ונָ֑לּ	

֙	ויָלאֵ		קָ֔חצְִי	

	תָיִׂ֣שָע	
ּז	 	תאֹ֖

ּיוַ	 	רמֶאֹ֤
	אוִ֑ה	

ּיוַ	 ֙	רמֶאֹ֙

	קֵ֔חצַמְ	

ָחצְִיְל	 	ק֗

֙	קָחצְִי	

֙	םָעָה		תאֶ		ךָתְֶּׁ֔שאִ	֥	תָאבֵֵהְו	ּ	וניֵ֖לָע	

	המַ	

	יתִֹ֣חאֲ	

	ךְֶלמֶ֔יבִאֲ	

	ךְי֥אְֵו		תָּרְ֖מַאָ	

ּנִהְו	 	הֵ֤

	ךְֶלמֶ֜יבִאֲ	

ּיוַ	 	ארְַ֗

ּיוַ	 	רמֶאֹ֣ ָ	היֶֽלָע	10

֙	ךָתְְּׁשאִ		אוִ֔ה	

	ארָ֨קְִּיוַ	 9

	ןֹולּ֑חַֽהַ	

	םיתְִּׁ֔שִלְפּ		ד֖עַבְּ	

	ה֖אֶרְמַ		איִֽה	

	ךְֶל֣מֶ	

	יֽכִּ	

֙	ךְֶל֙מֶיבִאֲ	

ִהְיוַ	 	י֗ 8

	אוִ֑ה		י֤כִּ	֙	ארֵָי		רֹ֣מאֵל	

	קָ֖חצְִי		ררְָֽגבִּ	

	ת֥בַֹוט	

	יתִֹ֣חאֲ	

	לעַ		הקָ֔בְרִ	

ּיוַ	 	רמֶאֹ֖

ּיוַ	 	בֶׁשֵ֥ 	י֥תַֹוקֻּח		יֽתָֹרֹותְו	6

ּ	וכרְֽאָ	ֹ	ו֥ל	֙	םָׁש		םימִָּ֔יהַ		ףקְֵׁ֗שַּיוַ	

	ןֶפּ	

	י֣כִּ	

֙	םֹוקמָּהַ	

ֹ	ותְּׁ֔שאְִל	

	יֵׁ֤שְנאַ	

	יֵׁ֤שְנאַ	֙	םֹוקמָּהַ	

	יתִּ֔רְמְַׁשמִ		י֖תַֺוצְמִ	

	יתְִּׁ֔שאִ		יִנֻ֜גרְהַַֽי	

ּ	ול֞אְֲׁשִּיֽוַ	 7

֙	רֹמְׁשִּיוַ	

2
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	םָ֑הרָבְאַ	
	םיתְִּׁ֔שִלְפּ		ירֵ֖חֲאַ		תֹו֣מ	

	רֶׁ֤שאֲ	

ּיוַ	 	בֶׁשֵ֥

	םִימַּ֗הַ	

	לחַַֽנבְּ		ררְָּ֖ג	

	םּו֣מתְּסִ	

ּ	ונמִָּ֔עֽמֵ	

	וי֑בִאָ	

	ךְֵ֚ל	

	תאֶ		תֹ֣ראֵבְּ	

ּיוַ	 	ןחִַ֥

	רֹ֣פְּחַּיוַ	

	קָ֑חצְִי	

	קָ֑חצְִי	

	םָ֣הרָבְאַ	

	לאֶ	

	ויבִ֔אָ		י֖מֵיבִּ	

	ךְֶל֖מֶיבִאֲ	

	י֣דֵבְעַ	

֙	ּורְפָֽח	֙	ימֵיבִּ		םָ֣הרָבְאַ		ויבִ֔אָ		םּו֣מתְּסְַיוַ	

	קָ֜חצְִי	

ּיוַ		םָּׁ֖שמִ	 	ךְֶלֵ֥ 17

ּיוַ	 ָ 	בָׁש֨ 18

ֹאמְ	 	דֽ

ּיוַ	 	רמֶאֹ֥ 16

֙	ּורְפָֽח	

	רָֽפָע	

	רֶׁ֤שאֲ	

	םּואְ֖למְַיוַ	

	םָֽׁש	

	יֽכִּ	ּ	וּנ֖מֶּמִ	 	תָּמְֽצַָע	

ֹראֵבְּהַ	 	ת֗

	םיתְִּׁ֔שִלְפּ	

	לכְָו	 15

	םיֽתְִּׁשִלְפּ	

	יִהְיֽוַ	 14

ּ	ואְ֥נקְַיוַ	ֹ	ותֹ֖א	

	יֽכִּ	

	ה֑בָּרַ	

	ד֥עַ	

	לדְַּ֖גִּיוַ	 13

ֹאמְ	 	דֽ

	הָֽוהְי	

֙	קָחצְִי		ץרֶ֣אָבָּ	

	לדַָ֖ג	

	ה֣אָמֵ		םירִָ֑עְׁש	ּ	וה֖כֵרֲבְָיֽוַ	

	ערְַ֤זִּיוַ	 12
	תֽמָּוי	

	תֹומ֥	

	הֵנקְמִ	֙	ןאֹצ		הֵ֣נקְמִּו		רקָ֔בָ		ה֖דָּבֲֻעוַ	

	ׁשי֑אִָה	

ֹ	ו֤ל	

	לדֵָ֔גְו	

	אוִ֖ההַ	

֙	ךְֹולָה	

	הָ֥נָּׁשבַּ	

ּזהַ	ֹ	ותְּׁ֖שאִבְּו	 	ׁשי֥אִבָּ		הֶ֛

ּיוַ	 	ךְֶלֵ֤

	אוִ֔ההַ		א֛צָמְִּיוַ	

ּנהַ	 ֹמאֵל		עֵַ֜גֹ 	ר֑

3
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ּיוַ	 	ןבִֶ֧ 	רּובֲ֖עבַּ		םָ֥הרָבְאַ		ידִּֽבְעַ	25
	ךֲָ֔ערְַז	

	תֽאֶ	

	יֽכִּ	֣	ךָתְּאִ	

	הָלְי֣לַּבַּ	

֙	ארָיתִּ	
	לאַ	

	ויָ֤לאֵ	֙	הָוהְי	

ּ	ונירִָ֥פּו	

ָ	היֶ֑לָע	

ּ	ונָ֖ל	

ּ	וב֖רָ	

	הָ֛והְי	

	א֥לְֹו	

	ךָי֑בִאָ	

	ארֵָּ֨יוַ	 24

	םָ֣הרָבְאַ	

	עבַָֽׁש	

	ביִ֧חרְִה	

	תרֶֶ֔חאַ	

	יֽכִּ		התָּ֞עַ	

	ר֣אֵבְּ	

	יכִ֔נֹאָ	֙	ךָי֙תִּכְרַֽבֵּו		י֣תִיבֵּרְִהְו	

	יכִ֕נֹאָ		יֵ֖הלֹאֱ	

	םָּׁ֖שמִ		ר֥אֵבְּ	

ּיוַ	 	רמֶאֹ֕

ּיוַ	 	לעַַ֥ 23

ּיוַ	 	רמֶאֹ֗

֙	רֹפְּחַּיוַ	

	תֹובֹ֔חרְ	

	םָּׁ֗שמִ	

֙	הּמְָׁש	

	אּוה֔הַ	

	ץרֶֽאָבָ	

	ק֣תְֵּעַּיוַ	 22

	א֤רָקְִּיוַ	

	הָֽנטְִׂש	

	הּ֖מְָׁש	

	י֥כִּ	

	םַּג	ָ	היֶ֑לָע		ארָ֥קְִּיוַ	

	םֵֽׁש	

ּ	ובירִָּ֖יוַ	

	א֤רָקְִּיוַ	

	יֵ֣עֹר	

ֵע	 ֙	ראֵבְּהַ		קֶׂש֔

ּ	ובירִָּ֜יוַ	 20

ּ	ורְ֥פְּחַּיוַ		ידֵֽבְעַ	 19

ּיחַ	 	ר֖אֵבְּ		םִי֥מַ		םיִֽ

	רֶׁשאֲ		ארָ֥קָ		ןֶ֖הָל		ויֽבִאָ	

	ר֣אֵבְּ		תרֶֶ֔חאַ	

	םִי֑מָּהַ	

֙	ּורְפְּחַּיֽוַ	 21

	קָ֛חצְִי	

ֹ	ומִּֽע	

	םִע		יֵ֥עֹר	

ּ	וקְּׂ֖שעַתְִֽה	

	ררְָ֗ג	 ּ	ונָ֣ל	

	םָׁ֔ש	

ֹמאֵל	 	ר֖

ּיוַ	 ִ ּ	ואצְמְ֨

ֹמֵּׁשכַּ	 	תֹומֵׁ֔ש		ת֕

ּנבַּ	 	קָ֖חצְִי		לחַָ֑

	א֤רָקְִּיוַ	֙	ןֶהָל	

4
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mizshamvenyi

ּ	ומי֣כְִּׁשַּיוַ	 	התְֶּׁ֔שמִ	ּ	ול֖כְאֹּיוַ	ּ	ותְּֽׁשִּיוַ	31

	םֹולָׁ֑שבְּ		ה֥תָּאַ	

֙	רֶׁשאֲכַּ	

	ךֶָ֑ניבֵּו	

	יֽכִּ		הָ֣יָה	

ּ	וניֵ֣ניבֵּ	

֖	ךָחֲֵֽלַּׁשְּנוַ	

ָערָ	 	ה֗

֙	ךָמְִּע		קרַ		בֹוט֔	

ּ	ונמִָּ֜ע	
	הֵׂ֨שֲעתַּ	

֮	ּוניאִרָ	

ּ	וני֖תֵֹוניבֵּ	

ֹ	וא֣רָ	

	אָ֥נ	 	הָ֛לאָ	

ּיוַ	֙	םֶהָל	 	ׂשעַַ֤ 	ה֖תָּעַ		ךְּור֥בְּ		הָֽוהְי	30

ּ	וניִׂ֤שָע	

	םאִ	 29
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